
夕
顔
の
死
『
源
氏
物
語
』
読
み
比
べ
る 

構
成
メ
モ 

 
 

 

〔
３
年 

 

組 
 

番 

氏
名 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

〕 

  

原
文
と
作
家
の
口
語
訳
を
読
み
比
べ
、
表
現
効
果
の
分
析
を
通
し
て
、
作
家
が
口
語
訳
す
る
に
あ
た
っ
て 

行
っ
た
工
夫
を
考
え
る
。
ま
た
、
そ
れ
を
生
か
し
て
自
分
で
も
工
夫
し
た
口
語
訳
を
書
く
。 

 

【
前
提
】
物
語
の
大
筋
は
変
え
な
い
。
起
こ
っ
た
出
来
事
は
変
え
な
い
。 

 

【
構
成
メ
モ
を
つ
く
ろ
う
】 

⑴ 

ど
の
よ
う
な
読
者
を
想
定
す
る
か
。 

   

⑵ 

何
に
重
き
を
置
く
か
。（
マ
ト
リ
ッ
ク
ス
図
に
）→

 

  

⑶ 

⑵
に
対
し
て
ど
の
よ
う
な
効
果
を
ね
ら
っ
て
、
ど
の
よ
う
な
工
夫
を
す
る
の
か
。 

             

 

⑸
省
略
す
る
部
分
（
も
し
あ
れ
ば
） 

  

⑹
用
い
た
い
表
現
方
法
に
○
を
つ
け
よ
う
。→

オ
ノ
マ
ト
ペ
・
対
句
・
比
喩
・
省
略
・
倒
置
・
反
復 

他
（ 

 
 

 
 

 
 

 

） 

 

⑺
大
切
に
し
た
い
原
文→

ど
う
訳
す
？ 

① 

 

② 

 

③ 

  

  

  

文
体 

情
景
描
写 

人
物
描
写 

語
り
手 

観
点 

      

ね
ら
う
効
果 

      

す
る
工
夫 



夕
顔
の
死 

新
口
語
訳 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

〔
３
年 

 

組 
 

番 

氏
名 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

〕 

                                    



                                

〔
自
己
評
価
〕 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

〔
他
己
評
価
〕 

・
意
図
は
最
後
ま
で
貫
け
た
か
。
Ａ
・
Ｂ
・
Ｃ 

 
 

 
 

 

・
訳
者
の
意
図
を
感
じ
た
か
。
Ａ
・
Ｂ
・
Ｃ 

・
効
果
的
な
表
現
が
で
き
た
か
。
Ａ
・
Ｂ
・
Ｃ 

 
 

 
 

 

・
表
現
効
果
を
ど
の
部
分
に
感
じ
た
か
。 

・
紫
式
部
の
巧
さ
を
ど
こ
に
感
じ
た
か
。 

 
 

 
 

 
 

 
 

（ 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

） 

（ 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

）  

・
登
場
人
物
の
心
情
は
感
じ
ら
れ
た
か
。
Ａ
・
Ｂ
・
Ｃ 


